OFERTA

QUOTATION

Miejscowość, dnia ..............................

Place, on ..............................

..............................................................

Nazwa wykonawcy/ Contractor’s name
…...........................................................

Adres/siedziba wykonawcy/
 Contractor’s address/registered office
..............................................................

Telefon, fax, e-mail wykonawcy
Contractor’s telephone, fax, e-mail

My, niżej podpisani / We the undersigned ......................................................................................................................................................
działając w imieniu i na rzecz / acting for and on behalf of …………………………………………………………………………………………………...

w odpowiedzi na Zapytanie ofertowe na / in reply to the Request for Quotation for:
Zakup części/Purchase of parts:
	Item:
	PN: 
	Ilość/Quantity:

	MFDAU
	360-00700-101
	1


Ważność baterii: dłuższa niż 24 miesiące licząc od daty złożenia oferty.

Battery life: longer than 24 month from the date of submit offer.

składamy niniejszą ofertę i / we are submitting this quotation and:

Oświadczamy, że zapoznaliśmy się z warunkami Zapytania ofertowego i nie wnosimy do nich żadnych zastrzeżeń. / We represent that we have read and understood the terms and conditions of the Request for Quotation and we do not submit any qualifications thereto.
Oferujemy realizację zamówienia zgodnie z Zapytaniem ofertowym za cenę łączną za część nową …………………………………. / We are offering the completion of the procurement contract in accordance with the Request for Quotation for the following total price for new part ………………………….........................., (słownie / in words: ............................................), 
w tym podatek / including tax ……………………………………………………………...*
* dla Wykonawców mających siedzibę lub miejsce zamieszkania na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. / for the Contractors which have their registered office or place of residence in the Republic of Poland.
Cenę oferty należy określić w złotych polskich (PLN) lub USD lub EURO 
z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
The quotation price shall be provided in Polish Zlotys (PLN) or USD or EUR with an accuracy of two decimal places.

W przypadku ofert złożonych w walutach obcych (USD lub EURO) do porównania złożonych ofert Zamawiający zastosuje średni kurs Narodowego Banku Polskiego (NBP) aktualny na dzień otwarcia ofert, ogłaszany w sposób przewidziany 
w § 8 uchwały Zarządu NBP nr 51/2002 z dnia 23 września 2002 roku w sprawie sposobu wyliczania i ogłaszania bieżących kursów walutowych (Dz. Urz. NBP. 
z dnia 29 września 2002 roku z późn. zm.).
In the case of the quotations submitted in foreign currencies (USD or EUR), the Awarding Entity shall use the average exchange rate of the National Bank of Poland (NBP) applicable on the day of quotation opening, announced in the manner specified in § 8 of the resolution of the Management Board of NBP no. 51/2002 of 23 September 2002 on the manner of calculating and announcing current exchange rates (Dz. Urz. 
of NBP of 29 September 2002, as amended) for the purposes of comparing the submitted quotations.
W cenę brutto zostały wliczone wszystkie koszty wykonania zamówienia. / All costs of procurement contract completion were included in the gross price.
Oświadczamy, że udzielamy gwarancji na dostarczoną część nową będącą przedmiotem zamówienia na okres ……… (nie mniej niż 1000) godzin lotu lub ……. (nie mniej niż 12) miesięcy licząc od daty zabudowy części na statku powietrznym lub na okres……. ( nie mniej niż okres 24) miesięcy licząc od daty odbioru części przez Zamawiającego. 
We represent that we furnish warranty for the supplied new Part being the object of the procurement for the period of ……..… (not less than 1000) flight hours or …… (not less than 12) months from the date of installation on aircraft or for the period …… (not less than 24) months from the delivery date of parts to Awarding Entity.
Zobowiązujemy się wykonać zamówienie w terminie 60 dni licząc od daty otrzymania zamówienia od Zamawiającego. / We undertake to complete the procurement contract within the 60 days counted from the day of receiving the order from the Awarding Entity. 
Załączniki / Enclosures:
1) …………………………..

2) …………………………..

3) …………………………..

………………….., dn. / on ……………………..   …….………………………………………

(podpis upoważnionego przedstawiciela Wykonawcy)
(signature of authorised representative of the Contractor)
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